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“Periplos de la literatura de conversos.
De la península ibérica a la diáspora sefardí. 

Exilio, memoria y olvido”

1. Fundamentación y descripción
La singularidad de la literatura judeo-conversa responde al hecho de ser un corpus re­

presentativo de procesos de marcada reelaboración de herencias multiculturales. Se gestan, por 
un lado, en el seno de sociedades confesionalmente bien diversas -cristiana, novo-cristiana, 
hispano-judía o novo-judía- que en los albores de la edad moderna atravesaron un proceso 
consciente de aculturación al tiempo que, desde otro ángulo y en paralelo, testimonian una in­
consciente y hasta negada incorporación aleatoria de aportes culturales percibidos como aje­
nos, pero insertos en su pasado cultural, entre ellos, el de la España medioeval hispano-hebrea 
e hispano-cristiana.

Partiendo de los anteriores supuestos, el presente curso se centrará en la literatura de 
conversos, con especial énfasis en un subtipo específico de la misma, el que corresponde a las 
obras de la diáspora sefardí occidental. Se trata de obras escritas en español y portugués por 
autores de origen judeo-converso, quienes se incorporan al judaismo tras haber vivido como 
cristianos durante varias generaciones, habiéndose nutrido del acervo cultural y religioso del 
catolicismo.

Estos «judíos nuevos» constituyeron el último eslabón de una cadena de procesos trau­
máticos: el de la primera conversión, la expulsión, la nueva conversión forzada de 1497, en 
Portugal, la persecución inquisitorial, la conflictiva re-conversión al judaismo, y de modo ge­
neral, las sucesivas migraciones, aculturaciones y dualidades identitarias. Nos hallamos frente 
a un caso único en el mundo pre-moderno de transformación de un colectivo: la autodénomi- 
nada «nación portuguesa».

Antonio Enríquez Gómez y Joáo Pinto Delgado son dos de los escritores más conoci­
dos de este grupo, pero no los únicos. Menasseh Ben Israel, Salomón Ibn Verga, Isaac Cardo- 
so, Daniel López Laguna son algunos ejemplos de varias decenas de creadores que escribieron 
y publicaron en Italia, Francia, los Países Bajos y otras partes de Europa, cuyos nombres y tex­
tos se siguen descubriendo en los últimos años. Estos serán los autores cuyas obras serán obje­
to prioritario de análisis en el marco del curso.





Sus obras presentan complejos modos de representación, los cuales revelan una diná­
mica peculiar respecto de la memoria y el olvido, a la vez que nos permiten reflexionar acerca 
del posicionamiento de su intencionalidad y de la categoría de la literatura de conversos, en 
general. Los interrogantes que su lectura suscita llevarán a una consideración general acerca 
del paradigma de la literatura de conversos en su contexto histórico, social y cultural.

Por ende, en el marco del seminario propuesto los interrogantes centrales que actuarán 
como disparadores de la reflexión investigativa serán ¿qué es lo que recuerda -es decir, repite, 
resignifica o caracteriza-, y qué es lo que olvida el judeo-converso? Si olvidar es también per­
donar, pacificar la memoria, y no siempre un acto negativo, sino un acto necesario para consti­
tuir una nueva identidad, ¿qué es lo que olvida o quiere olvidar este colectivo? ¿Y cómo opera 
textualmente el ritual de esta memoria necesariamente paradójica?

2. Objetivos
1. -Fomentar el conocimiento y análisis de un corpus mayormente ignorado por la 

historiografía literaria hispana.
2. -Dar a conocer la extensión y complejidad de la literatura de conversos y, asimismo, 

contextualizarla en un marco histórico-social a menudo mal conocido o aun silenciado.
3. -Ofrecer métodos de análisis de carácter interdisciplinario que posibiliten análisis de 

los procesos de cruce e imbricación de carácter social, religioso y cultural que signaron el 
umbral de la edad moderna.

4. -Evaluar la literatura conversa como posible expresión de una comunidad de la 
memoria cuya base común sería una experiencia traumática reconocible signada por la 
ambivalencia.

5. -Adiestrar a los alumnos en la metodología y técnicas de investigación necesarias 
para la elaboración del trabajo monográfico.

3. Contenidos

I.-La cuestión conversa:
1. -Contexto histórico, social y religioso antes y después de la expulsión. La perpetuación del 
‘problema’ converso en el contexto comunitario hispánico. El estatuto problemático de lo 
converso en las agendas críticas y en la historiografía literaria sobre el período.
2. -E1 exilio y sus diásporas.
3. -Memoria y olvido: cuestiones teóricas.
4. -La historiografía judía en los albores de la modernidad. Salomón Ibn Verga, Vara de Judá 
(selección).

II.-Fantasmas conversos de escritores peninsulares:
l.-Delicado y el exilio en Italia. Aporías críticas de lo converso en La lozana andaluza.





2. -Mateo Alemán, “poca sangre”, y el exilio en América. Guzmán ante la pulsión angustiosa 
de “conocer su sangre”. El Guzmán como gramática de las identidades execrables y las 
conversiones virtuosas.
3. -Cervantes y el viaje proscripto a América. El Quijote como texto converso.

III. - La literatura conversa:
1. -Interrogantes iniciales. Tipologías y criterios de análisis. Identificación del corpus.
2. -Los destinatarios de escrituras proscriptas, disidentes y minorizadas.
3. -La recepción y sus laberintos histórico-críticos.
4. -Identidad, alteridad y culpa en la escritura conversa. Joáo Pinto Delgado, “A la salida de 
Lisboa” y Lamentaciones del Profeta Jeremías.

IV. -La literatura de la diáspora sefardí occidental:
1 .-La comunidad hispano-portugüesa de Amsterdam: los judíos nuevos.
2. -E1 género apologético. Las excelencias y calunias de los hebreos de Isaac Cardoso.
3. -La poesía religiosa. La presencia y la reelaboración del referente bíblico. Los psalmos de 
David de Daniel Israel López de Laguna.
4. -Los cristianos y el cristianismo en el pensamiento y la obra de los conversos. La diatriba y 
la controversia. Selección de poemas de Miguel de Barrios y de escritos de Mensasseh Bén 
Israel.

V. -Escribir, recordar, olvidar:
1. -Los dilemas de la identidad: Antonio Enríquez Gómez y su Romance al martirio de Don 
Lope de Vera y  Alarcón y el Sansón Nazareno (selección). Estertores hispánicos en El siglo 
pitagórico.
2. -Los judíos nuevos y la modernidad europea.
3. -La significación y proyección de la literatura conversa en la literatura del Siglo de Oro 
español. Huellas de una ausencia.
4. -Lineamientos y apertura para la investigación futura. Los desafíos de los fondos 
documentales y la apertura a la literatura antisemita. Los fulgores abyectos de La isla de los 
Monopantos y la Excecración de los judíos de Quevedo.
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5. Carga horaria
Una reunión semanal de cuatro horas.

6. Actividades planificadas
Alternarán en el desarrollo del seminario exposiciones del docente a cargo con 

exposiciones de los alumnos centradas en líneas de trabajo acordes con los objetivos 
prefijados.

Se establecerán cronogramas de lecturas de distintas obras a cargo de diversos grupos 
de alumnos como de la bibliografía crítica obligatoria y optativa.

Los ejes de trabajo previo -de los alumnos y de los docentes- supondrán un tratamiento 
progresivo de los distintos puntos esbozados en las unidades temáticas.

Se intentará que los alumnos adquieran la metodología indispensable para la 
investigación literaria mediante búsquedas bibliográficas, comentarios críticos y avances del 
trabajo monográfico final.





7. Condiciones de regularidad y régimen de/promoción
La evaluación tendrá en cuenta la participación y cumplimiento de las actividades 

propuestas a los alumnos quienes deberán asistir al 80% de las reuniones.
En principio -y siempre y cuando el número de inscriptos no desnaturalice la mecánica 

de estudio propia de un seminario- se espera que cada alumno participe en tantas exposiciones 
orales como se le indique.

8. Requisitos y recomendaciones
Los contenidos a trabajar en este seminario no presuponen, necesariamente, el 

conocimiento de otros aspectos impartidos en cursos o materias análogas. Ello no obstante 
resulta particularmente aconsejado, por la temática a tratarse, para todos aquellos que hayan 
asistido a un curso de Literatura Española II y también para quienes hayan cursado Literatura 
Española I o Literatura Europea Medieval o Literatura Europea del Renacimiento.

En lo que respecta al conocimiento de otros textos del período en estudio su 
conocimiento previo puede ser de suma utilidad pero no se vuelve un requisito.

Dra. Ruth Fine
Full Professor
Universidad Hebrea de Jerusalem

Dr. Juan Diego Vila
Titular Regular
Literatura Española II (UBA)




